
Beicio
(20141231)

Boddhad tincial y gadwyn yn dilyn
Tro'r pedalau'n addfwyn;

Rhanom wefr y dyffryn mwyn
Yn dal uwchben dwy olwyn.

(Mynd 'da T ar y beics. 21 milltir yn ei gysgod o'r gwynt!)

TicToc
(20141230)

Heb wybod, breuddwyd y baban tirion
Sy'n cilio. Nos galan

Diddos daw ag unnos gân
I gofio'r flwyddyn gyfan.

(Fel dwr dan bont)

Hanes
(20141229)

Rwts o ddyddiadau mewn rhes - pwn o "spin",
Esboniad a chyffes;

Pwn o eglurdeb hanes
Trachwant a llwyddiant, nid lles.

(Darllen am hanes yr Almaen)

Steinbeck
(20141228)

Mae arwyr yr Amerig yn rhanu'r
Un athroniaeth loerig;

Eu brech yw cyraedd y brig
Er enw mawr yr Oenig.

(Darllen am newyddiadurwr o'r Iseldiroedd yn ail-gamu daith Steinbeck ar draws yr UD yn y 60au.)

Saib
(20141227)

Arlwy o laid ac eirlaw
Yn drwch ar y brynau draw;

Deuwch, gymylau duon,
Dewch! Dewch, lu'r cesair yn don

Dros hirwaun, hyd rhos eira
O'r wybr i lwybr Shangri-La.

Rhyfeddodau caeau cu
'R egwyl iach - er y gwlychu!

(Mynd i redeg heibio fferm Llanbedr.)

Mud
(20141226)

Mud y mad ym mywydau o flerwch;
Cyflyrwyd eneidiau

Ag arswyd y freuddwyd frau;
Syrffed gweled y golau.

Bodlondeb
(20141225)

Ar wyl y dirgel dawelwch y tyr
Distawrwydd dros hurtwch

Y dref fel cwymp eira'n drwch;
Rhydd y dydd gwir ddedwyddwch.

(Mynd i redeg ar fore dydd Nadolig â Rhuthun yn dawel fel y bedd!)

Rhyfeddod
(20141224)

Gwell nag aur, gwell nag ach, Gwell na gwyrth,
Gwell na gwawd a chwantach;

Diolch iti'r baban bach -
Trwy faddau wyt rhyfeddach

YrAdfent
(20141215)

Mae'n cyngor yn y stori am aur,
Thus a myr, a chwmni

Hwyr y nos. I'n harwain ni
Daw un a dawn adeni.

(Penblwydd, a'r Nadolig yn dod!)

HaulYCwm
(20141213)

Ar waun a llethr yn llithro â lledrith
Y llwydrew o'm tano;

Pen rhiw, amryliw fy mro,
Llonaf o sefyll yno.

(Mynd i ben mynydd y GG yn y rhew)

YCeunant
(20141212)

Twria'i lawr i'r Tawe ar led - rheibia
I'r aber, fel uned

O neidiant a roliant, rhed
A gyra dros y gored!

(Glaw mawr yn GG)

Nôl
(20141211)

Codi a'i boeni ar ben gwyllt y Graig,
Allt y Grug, a'r Ddaren;
Teimlad o wead awen

Haf yddoe ei nefoedd wen.

(Yn GG a'r byd yn ei le)

GweldYByd
(20141210)

Dyma hud y byd amodol - maes byw
Thomas Bayes elfenol;

Deddf wych ar fyd oddrychol;
Ofer i w?r Fisher ffol!

(Yng Nhaerhirfryn, yn dadlau drwy'r nos am ddylusrwydd "amlaeth" a "Bayesaeth")

NosonMikuláš
(20141205)

I gelu'r âf, ai i'r glaw? - o hawdd hoe
I dduwch mor ddistaw?

Âf yn wamal ar alaw
Enyd rhydd i'r dyffryn draw!

Golau brau lliwiau'r lleuad yn lledu
A llwydo'r edrychiad;

Yn rhannu o'i harweiniad
Â'i hisel wên dros y wlad.

Utgorn i foddi'r atgas - amal lais
Melysaf o'm cwmpas.
Encil aur Sant Nicolas

Fel y dur, pur pob pwrpas.

(Nos Wener, mynd i redeg i Rhewl a Sant Nicolas yn dod ag anrhegion!)

BoreBach
(20141203)

Heuliau undod - ysblander oes oesoedd
Dan nefoedd y nifer;

Un cam sy'n rhewi amser;
Eiliad aur is erwau'r sêr.

(Mynd i redeg yn gynar - bendigedig!)

Niwlen
(20141126)

Yn nywyll dybryd llwyd wybren, fel un
Diflannodd ffurfafen;

Dwyster llaethder fel un llen;
Yn welw af drwy'r niwlen.

(Niwlen drwychus dros Rhuthun y bore 'ma)

Ffarmwr
(20141125)

Mad yw delwedd cymydog - un â gras,
Dyn gwresog a phwyllog;

Ai un â rhin, dyn yr og,
Ai bwgan weiren bigog?

(Rhyw ffarmwr twp wedi dodi weiren bigog i stopio cerddwyr. Cywilydd arno.)

Houston
(2014117-21)

Da oriau'n hud awyren i ryw foi
A ryw faths i'w orffen;
Da o olwg ar dudalen

Athro bach a'i waith ar ben.

Pawb fel arfer yn pobi - diystyr
'Di Houston eleni

Â'r awel fain yn rhewi:
Er gwirion, Houston yw hi.

Y bore'n tori bara - canu mawl
I'r sawl a chonsela;

Olaf adnod diwrnod da'n
Egwylio'ng Ngril Mongolia!

Trwy ddor i for a'i fawredd, i firi
Cyfeiriad ac amledd;

Arswyd holltwyd hwyrol hedd
Â niwl o berthynoledd.

Hyrtwch realtwch Heathrow yn nesu
Ar noson fel hono;

Hast hwylog o Westhollow
Â'm mryd ar gyraedd fy mro.

(Yn Houston am yr wythnos: gweithio ar y ffordd yno; tywydd oer; adolygiadau staff a chinio nôs;
cyfarfodydd am donnau'r môr a helpu T â pherthynoledd; hedfan adref.)

NiwlUnigedd
(20141116)

Mynu camu i'r cwmwl - o'r hyrtwch
Ar wahan i'r cwbwl;

I swyn uwch achwyn a ch?l,
I'r niwl â rhodd: modd meddwl.

A meddwl wnaf am eiddo - bedd unig
Buddianau'n adfeilio;

Byd chwant a "ffyniant" ar ffo;
Er tegwch rhaid diwygio.

Er tegwch i'r taeogion - â geiriau
Agoraf eu cyffion;

Mana diwygiad yn don
O waed wrth draed y drudion.

Yn medi'r hud mi droediaf i ddedwydd
Freuddwydion yn araf;

O'm cell, golwg gwell y caf -
Â'm henaid, chwildro mynaf!

(Mynd i redeg yn GG wedi clywed rhaglen am athroniaeth "solitude")

TafarnYStork
(20141112)

Da heddwch penrhin diddig - bore glân,
Lliw a chân a chynig

Iach dilyn ewyn y wig
O'r waun i'r aber unig.

(Bwrw'r nos yng Nghaerhirfryn, rhedeg ar hyd yr aber ger Conder Green)

Anghredinwyr
(20141111)

Beiddwyr y brodyr â'u bryd yw bradu
Bendith brwd byw'r ysbryd;

Bwlio yw beio bywyd
Bychan brau am boenau'r byd.

Dyfalbarhad
(20141108)

Os gwella gwas â gallu? - del y boi'n
Dal y bel ifyny!

Arbenig wir yw Bony:
Ei daleb, cytundeb cu!

(Wilfried yn arwydd cytundeb newydd 'da'r Swans!)

TaiUnNos
(20141104-8)

Ger yr IJ mae'r gw?r ar ras yn rhodio
Drwy'r strydoedd â phwrpas.
Amsterdam lwyd ei chamlas;

Babylon gobeithion bas.

Aflan yw crochan crachach achau hil
Van Gogh a'u grwgnach;

Dynol lais o dan y lach
Yn efail cynllun afiach.

Nid solet ydyw seiliau'r neuaddau
Anweddus, a'r tyrau

Salw, gwelw mewn golau.
Llwydo mae bro a breuhau.

Cadwynau'r toeau tawel - dwylo hud
Adeiladau dirgel;

Er erfyn dal drwy'r oerfel,
Pallu, pylu mae'u hapel.

(Cyfalafiaeth rhemp Amsterdam)

Gwybod
(20141102)

Daw bendith heb ragrith brau
O wthio gyda'r ffeithiau;
A rhaid yw dal i gredu'n

Y ffeithiau, nid delwau dyn.

Er tawel gwir arddeliad,
Eofn yw â chyfiawnhad.

Syndod gwybod yw gobaith
Profi'r dydd drwy ffydd mewn ffaith.

(Mae tri cham i "wybod" personol: Rhaid cael gwrthrych syn ffeithiol gywir. Rhaid credu'r ffaith yn
bersonol. Rhaid gallu cyfiawnhau'r gred yn y ffaith. Darllen "Rhagymadrodd byr i wybodaeth" gan

Nagel)

Dave
(20141031)

Gwyn ewyn ei gynhaea' ac awchus
Ei gwch am ddiota

Acw'n naws Koocanusa.
Gwyn y dyn a'i Ganada.

(Ffrind arall yn ymddeol o'r gwaith)

Jamie
(20141030)

Mae dyn yn ffol amdani - yin angerdd
Y wraig Yang ac egni

Deall brwd ei llwybrau hi:
Pob cam â jam i Jamie!

(Cyfeilles o Tsieina yn newydd swydd)

Gogoniant
(20141030)

Ai medr a hawl meidrolyn yw diosg
Mantell Duw'r diderfyn?

Bydd hawl gweld diawl yn dilyn
Am mai dall yw deall dyn!

(Darllen "Rhagymadrodd byr i Dduw")

Cymalau
(20141028)

Panic gofid poen cefen - unigedd
Gwynegon ac angen;

Agendor ffordd yn gorffen,
Enyd bod yn dod i ben.

('Nafu 'nghefn a phoeni am fynd yn hen!)

Agape
(20141023-25)

Ysgrif o berfedd asgre yw gwir
Gair o gariad Ia-we;
Llon gopaon agape

Yw'n Berwyn, nos a bore.

(Ail-ddarllen "Situational Ethics"; y gair Hebraeg am "Dduw" yw Ia-we, yn tarddu o'r llythrennau
"YHWH" yn y Tora; cariad brawdol di amod - bron di-drugaredd - yw agape)

FyHoffBethau
(20141019)

Hafn angau yw fy nhynged - a mwythaf
Fy mhethau wrth fyned;
I siôl a chynnwys y sied,
Y beic, a'r gyllell boced.

(Teimlo'n hen)

YGair
(20141018)

Enllib yw ffrwythau'r winllan - hen gredo
Yn eneinio anian;

Iau o glemau'r ysbryd glân
Yw baich y Cristion bychan.

(Ail-ddarllen "Situational Ethics")

Rhagrith
(20141009)

Anoethed yr enethig - o'r diafol,
Priod ifanc 'styfnig;

I'r anfad, loes danadl dig
Glasoed Mari Eglwysig.

(Meddwl am yr alaw werin)

MyndYnHen
(20141005-7)

Egyr rhych nawr o grychni - plygeiniol
Flew'r pla gwyn yn codi;

Oed melys hoe, dyna'r si -
Dyma oed salad medi.

Hadau ail-fedi'r hydoedd yn gwmwl
Rhigymau. Milltiroedd

Ol y daith, eiliadau oedd?
Anweddwyd y blynyddoedd.

Hel anwedd cof eleni (be' gyntaf
O hwyl haf anghofi?)

Gorwel anochel cewn ni
Ar ddyfod penod poeni.

Poenwn am anal cynal cân - a'r hawl
I reoli'r hunan;

Anabledd oed y ffiblan -
Er hyny, tynu mae'r tân.

Tân y fflamau atynol - y fflamau
Â doniau'r dirdynol

Goflaid. A'r enaid ar ol;
Ol min y golau mewnol.

Gweled ar ddifa'r golau - fod dyfod
Difa am y gorau;

Cofleidiwn, coeliwn y cau
A charu ach y rhychau.

(Ateb englyn RLl i ddathlu penblwydd E)

YDeintydd
(20141003)

Duw'r geiriau o drugaredd - â'i glaf,
Ei 'sglyfaeth yn gorwedd,
Yn gafael dros ael y sedd
I dynu'r diawl o'r danedd!

(Mynd at y deintydd a phoeni'n ddirheswm fod rhaid tynnu dant!)

PeintArall
(20141001)

Da yw defod y dafarn - haws deall
Gair y call fel collfarn:

Rhethreg slic rhai sicr eu sarn
O goed y ddiod gadarn!

(Angen dodi'r byd yn ei le o bryd i'w gilydd)

YsbrydionYNos
(20140930)

Och annwyl! Buoch yno ag efail
Atgofion dros ginio?
Un clic o lygad y clo
A ffwr' â chi i Ffaro!

(E&R ar ymweliad byr iawn ar eu ffordd i Bortiwgal!)

CwmnirDyfodolYw
(20140930)

Tranc sefydliad ceidwadol, ymryddhau
O ffiniau'r gorffenol;

Tori â pholisi ffol
O dagu'r creadigol!

(Yr hyn nid yw'r cwmni 'dw i'n gweithio ynddi)

Dwynwen
(20140929)

Daw gobaith ar daith i dwyn y forwyn
Dros farian. Pen clogwyn

Enaid môr mae enyd mwyn;
Diwall yw hindda Llanddwyn.

(Cerdded 'da J, K a Penny i Landdwyn o Niwbwrch)

Peint!
(20140928)

Chwilo dwys am gydbwysedd, am gredo
I herio anwiredd

Anodd oriau cynddaredd:
Cyfrinach mynach oedd medd!

(Sut i gadw'r ddeupen llinyn ynghyd!)

Tectoneg
(20140926)

Dameg, daeareg a dyn - agweddau
Ar ddigwyddiad gwrthun;
Dwysád cywasgiad sydyn -

Crud orgraff creu daeargryn.

(Modeli daeargrynfeydd yn y gwaith.)

CochGwynAGwyrdd
(20140923-26)

Addewid yw o dywydd da - a'r ias
Dan grysau tim Gwalia;

Lliw mentyll drud byd Bwdha;
Is hwn, dros fin enfys â.

Llyr y lloer yn lliwio'r lle - a hwyliau,
A'r Elyrch yn chware;

Gwylan yw, a golau ne';
Wyneb eira'n y bore.

Glaswellt cwrs golff eglwysig - a gallu
Gollwng golau traffig;

Cefn gwlad dlos o'r rhos i'r wig
A hafan hedd fynyddig.

OrGraigArwIrCastellCochYngNgwernfor
(20140922)

Orig y Wern a'r Gurnos
Orig nawr yng Nghraig y Nos;

O'r wig i Dan yr Ogof
Â bachiad cariad mewn cof.
Bru Aberhonddu a'i hedd,

Anelwn am Lanelwedd
Ar gyrch hyd lenyrch y wlad
'Da'r heol lwyd i'r Rhaead'.
Heol aur drwy olau'r wig
Gyrwn i dref Llangurig.

Wedi  mynd a mynd am oes
Llon yw odlau Llanidloes.

Taith go lew i'r Drenewydd
Yn hollti'r corneli cudd.

I'r Trallwng hwyr y troellwn.
Goddiweddyd hyfryd hwn

Ar ras iâs i Groesoswallt
Yn llosgi drwy wyrddni'r allt.
Cam tua Wrecsam a'r Rhos;
'Nawr y Coedpoeth sy'n aros.

Emyn hwyrol Minera
Rho'wn i Dduw am siwrnai dda.

Wedi'n tro dros fro, dros fryn,
Hir waith a baid yn Rhuthun!

(Taith "Môn-Mynwy" ein teulu ni)

Refferendwm
(20140906-21)

Cryfhau mae'r rhifau rhywfodd o gwyno
Am genedl ac adnodd;
Wedi sen dewis anodd

Gwelid fod rhyddid yn rhodd?

Hen bwn fydd anibyniaeth? Gau rhyddid
Gwireddu gweriniaeth;

Albaneiddio cwyno'r caeth
Ag eli buddugoliaeth.

Gwaywffon i galon Gwalia? Duwch
Ymadawiad Alba?

O Gymru'n teulu tila
Daw bloedd blynyddoedd o bla?

Ymadael heb gymodi â gwewyr
A dyr wreiddiau deri;

O fawredd i fieri -
Afiach nawr yw'n gwlad fach ni?

Heddiw yn yr Alban ddiwyd mae crud
Democratiaeth hyfryd;

Cymru'n ddim ond Medi mud:
Druan o'r winllan wanllyd.

IE! IE a'r awydd mai heddiw
Maeddwch debygolrwydd.

Untro meddwch bendantrwydd:
O'ch gwendid cewch ryddid! Rhwydd!

Daw'r bore, rhaid IE da - er IE,
Gwnewch i'r awen bara!
Ar fin cyraedd Nirfana

Gwelwch nid newid yw NA.

Daeth anibyniaeth i ben â neges
NA agos y coelbren;

Do, do, a chwalwyd awen
Unos oer ar ynys wen.

Ofnwch rym cyfundrefnol - cenhedlaeth
Yn gaeth i fygythiol

Wleidyddiaeth gorfforaethol
Wenwynig, ffaeledig, ffol.



Daw ôl rhin ar ddadl arianol, neges
Gefnogaeth rhyngwladol;

Ôl adain cyfunbleidiol -
Ac wele, cewch IE'n ôl!

(Yr Alban yn dewis.)

Anffawd
(20140913)

Nid trais, ond bwriais y bêl yn galed
Dros y gôl i'r gorwel!
Pitw, pitw yw f'apêl:

Wnei gywiro'r hen gwarel?

(Tori cwarel yn nhy gwydr Arwel tra'n chwarae pêldroed 'da Twm a Tirion! Ac Arwel yn ateb:
"Arwel di-gwarel ei gân:

Nid union yw dy anel - a thy gwydr
Eitha' gwael yn dymchwel!
Ond maddeugar yw Arwel,
Be yw ots ym myd y bêl!")

UnNosolOlauLeuad
(20140910)

Ffurfafen lawen leuad orenlwyd
Ô nwyd gweddnewidiad;
Ei rhan yw rhoi arweiniad,

Cyrch o lewyrch hyd y wlad.

(Lleuad ogoneddus neithiwr, a meddwl am yr Alban.)

RSSSheffield
(20140905)

Â moes, model a mesur yn gynsail,
Dyma efail myfyr,

Maenol y bobol bybyr,
Cymdeithas y ddinas ddur.

(Yng nghynghadledd y gymdeithas ystadegol yn Sheffield. Mae "mesur" yn ddamcaniaeth
sylfaenol ystadegol.)

AmDdwyawr
(20140831)

Un gwyn nos esgynasom o fenter
I fantais, llwyddasom

O ddeisyf cyrhaeddasom
Y brig drwy guro West Brom!

(Y Swans ar gopa'r uwch-gynghrair!)

JetLag
(20140826)

Cyfnod ysictod y sach: ehediad,
Ac awr-neidio afiach;

Tewid camre'r bore bach
O orwedd tipyn hwyrach!
(Y teulu'n dioddef â JL.)

Canada
(20140803-23)

Hynod iawn yng Nghanada! Hanesyn
Bach am noson gyntaf

Yw'n salm o Hotel Alma,
Y Bow a'i bau, dechrau da!

Awn i anedd rhyfeddod - cwt yn hafn
Kootenay yw'n cysgod;

Mynd i weld natur undod,
Awn i berfedd rhinwedd rhod.

Dwyn naws y cread yn nes mae dynion
Yr acenion cynes;

O lan Llyn Louise a'i les,
Egni i gyrraedd Llyn Agnes!

Bys cae rhew Athabasca - a hercio'i
Gribyn Parker, Gwynfa!
Capel yw pob un copa,

Llyn Louise, Rockies a'r iâ.

Dwyawr hyfryd i dwrio'n y bore
Yn nhref Banff a'i chyrion;

Joio'n stwr crognant Johnston,
Dringo'i byllau'r lliwiau llon.

Dros y brig eglwysig i'r glaw - antur
'Da'r nentydd a'u halaw;

Dilyn trac i Takkakaw,
Dringo'i rhaeadr Yoho draw.

Chwant dyfroedd y pant yw peintio'r enfys
Ar gynfas o borffor,

Neu hogi'r meini fel môr -
Môr ym mer muriau marmor.

Cyn oes co', i gerfio'i gwm â'r labrwr
A'i lwybrau'n creu cwlwm;
Eillia craig i'r pyllau crwm
Ar hyd y ffordd i Radium.

Enyd hiraeth yn torri am alaw's
Vermillion, ein celi.

Daw'n hyder 'nol yn Fernie.
Yn iach nawr i'n cwt bach ni.

Sgio dwr? Rhaid osgo da - 'n lle ofni
Fod llafnau yn dala!
Eli haul ac awel ha',

Cynes lif Koocanusa.

Troi allan ar lwybr troellog er rhannu'r
Arwyneb ewynog;

Gorsedd mewn hedd mynyddog
Ystarn dros lyn i'r Ystog.

Nodi llys llwybr yr wybren ac oedran
Hen gedrwydd, a damsgen

I'r rhew ar gopa'r iaen;
Llonydd drywydd tawel dren.

Mentro wnawn i Kelowna'n anelu
I'r niwl. Dros Columbia'n

Ôl, i weld fferm Pen Y Lan
A Na Nog Okanagan.

Nwyd o wefr llynoedd dyfrlliw, o wychder
Natur sychdir chwilfriw;

Hyn oll ar ddiwrnod clodwiw:
Dyma ni'n whado Man U!!

O'r winllan drwy'r ysblander at ogof
Cwm Tegell, ac aber

Gefnforol is hwyrol ser;
Hafan Ynys Vancouver.

Ôl yr haul ar ei elor - yn y gwyll
Wedi gollwng angor;
Diflin donnau Tofino,

Rhyfedd rhin ym min y môr.

I nodi oed ffynidwydd - awn i gawg
Hen gegid didramgwydd;

Drwy geg rhaeadrau gwydd
Wac adref o fyd cedrwydd.

I bau y nentydd bywiog, a glendid
Rhyddid coed mawreddog;

I lonydd Ciapalanog:
Gwywo'n crwydro'r pontydd crog!

Brawdgarwch, harddwch ac urddas - pob lliw,
Pob llun ânt o'n cwmpas:

Haid o wroniaid ar ras,
Einion dynion yw dinas.

Dros enfys mae drws i wynfa ddedwydd,
Gwlad ddidwyll, Nirfana;
Anwylwn hon o Walia -
Hynod wir yw Canada!

(P1: 3.8: Cyraedd Canada, cysgu ym Mhrifysgol Calgary, mynd i'r dre (afon Bow); P2: Cyraedd
Kootenay; P3: Llyn Louise; P4: Icefields Parkway; P5: Banff, Canyon Johnston a'r Ink Pots; P6: Mynd

heibio i "Fynydd Y Gadeirlan" o Lyn Louise i Barc Cenedlaethol Yoho - yn golygu "rhyfeddod" yn
iaith yr Indiaid Kootenay, a gweld Rhaeadr Takkakaw; P7: Ym Mharc Kootenay, cerdded o'r "Marble

Canyon" i'r "Paint Pots", â blodau porffor y "Fireweed" ym mhobman; P8: 10fed: Mynd ar hyd yr
afon Kootenay i Radium Hot Springs; llynoedd bychain ym mhob man; P9: 11fed: Gadael y cwt ger
afon Vermillion a mentro i'r de, i Fernie. P10: 12fed: Sgio dwr ar lyn Koocanusa ger Fernie, a chinio
allan 'da Dave a Sue gyda'r hwyr. P11: 13eg: Teithio o Fernie drwy Creston a Nakusp dros lynoedd

Kootenay ac Upper Arrow mewn fferi i Revelstoke. P12: 14eg: Mynd i Barciau Cenedlaethol "Glacier
Park" a "Mount Revelstoke", dilyn cyn drywydd y "Canadian Pacific" drwy'r Rockies. P13: 15fed: O

Revelstoke i Kelowna, gweld fferm Pen Y Lan (!!) cyn cyraedd paradwys Okanagan. P14: 16eg:
Ymweld ag Osoyoos, cartref yr Indiaid Okanagan. Llynoedd, anialdir, a'r Swans yn maeddu Man
Utd!!! P15: 17eg: Gadael gwinllanoedd Kelowna, gweld twneli Dyffryn "Kettle", dilyn afon Fraser a
hwylio o Vancouver i Vancouver Island - a gwylio'r ser cyn cysgu. P16: 18fed: Mynd i'r Môr Tawel i

Ucluelet a Tofino. Nofio yn y Môr Tawel am y tro cyntaf, a gweld y machlud. P17: 19eg: Cyn
dychwelid i'r tir mawr, mynd i weld "Cathedral Grove" â ffynidwydd enfawr y goedwig law, a

rhaeadrau "Little Qualicum". P18: 20fed. Mynd i weld pont crog Capilano ("Kiapalanoq" yn
wreiddiol) a pharc o'r un enw, yng ngogledd Vancouver. P19: 21ain: Ar Ynys Granville yn Vancouver,

ymweld â'r farchnad fwyd - hyfryd! P22: Teithio adref, yn flinedig ond hapus ein byd!)

Stori'rCoed
(20140730-0801)

Ôl hufyll llid ar lwyfen - dwylo main
Dail miniog yr onnen;

Hapus ei gwedd pisgwydden
Ddringadwy fel nwyf i'r nen!

Ger parchusrwydd llarwydden, pren isel
Del fel criafolen;

Seintwar noddfa'r ddraenen wen
A lliw llys gwiw'r ysgawen.

(Coed!)

Cysgod
(20140728)

I'r hedd dan sicomorwydden, mwynhau'r
Anedd aur dan dderwen;

Ond tecach, gwynach yw gwên
Y dyn dan gysgod onnen.

(Wedi digwydd sylwi ar goed - a dod i'w hadnabod o bell yn well - yn ddiweddar.)

YWawr
(20140724)

Camre gorau dechrau'r dydd
Wrth y llanw'n wyrth llonydd;
Ynn ansicr fel draen o'u swydd

Ym mêr y sicomorwydd.
Un, dwy, tair, hwyliai'r elyrch,
Dwr tyner Conder eu cyrch.

(Yng Nghaerhirfryn unwaith eto.)

CwpanYByd
(20140710)

Musa'n rhedeg fel Messi - Iwrwgwai,
Gwyr gwell na'r Azurri;

Peniog wers gan van Persie;
Archentwyr frodyr cânt fri!

Ai malais ydyw moli ceffyl blaen
O raen yn sereni?

Be' sydd o'i le 'da Lui'?
Ôl cawr yw brathu fel ci?

Jeri'n curo Algeria - ac angau
Uruguay Columbia,

Blys Brasil dros Chile'n bla
A Ffrainc, dicter Nigeria!

Saith trais a malais can mil yn moli
Dawn Muller ac Ozil;

Criw'r melyn slic mewn picil,
Blerwch oedd salwch Brasil.

(P1: Mwsa o Nigeria'n sgori dwy yn erbyn yr Arianin, Iwrwgwai'n maeddu'r Eidal, van Persie'n penio
gol anhygoel - ond yr Arianin fydd yn enill! P2: Luis Suarez, arwr Lerpwl ac Iwrwgwai'n cnoi un o
fechgyn yr Eidal! P3: Canlyniadau rownd yr 16eg olaf. P4: Brasil yn cael cweir gan yr Almaen yn y

rownd cyn derfynol, a'r dorf yn cymeradwyo'r Almaenwyr!!)

Gwreiddiau
(20140706)

Gerllaw y pentref tawel, nyth unig
Jonathan yw'r anel

Chwaethus, ond hwylus oedd hel
Ynys wiw hil Llansawel.

(Hel beddau treulu'r Jonathaniaid o'r G17 yn Llansawel)

MyndAmSbin
(20140706)

Tywi, Taf at y Teifi, nawn o haf
Nanhyfer, hen feini
Ifan a llan ger y lli':

Anedd huan Ty Ddewi.

(Mynd am dro 'da J ac Elena Ch. o GG i Dy Ddewi, Llanhywel, Nanhyfer, Pentre Ifan, Cenarth.
Hendy Gwyn a nol drwy Lansawel i Landeilo)

PontBrunel
(201404703)

Eiconaidd wyrth yw'r gainc yno'n estyn
I Fryste o'i bonion;

Mi af hyd fwlch yr afon
Encil hoff dibyn Clifton.

(Mewn cynhadledd ym Mryste)

LlinosATudur
(20140626)

Nid oes rhagorach achos! Tudur rhydd
Lawenydd i'w Linos;

Dwy law mewn priodas dlos
Ar ddechrau dyddiau diddos.

Gwin Fermat a sonata'n unedig
Mewn nodau a data;

Canu, rhaglennu - fel ha'n
Wyneb heulwen Y Bala.

(Llinos TC a Tuds yn priodi)

Yfory
(20140622)

Gwewyr neoglasurol - tila waith
Y Talaethiau Unol;

Dof o hyd i'm dyfodol
O droi'n awr am adre'n ôl?

(UDA yn gyfalafiaeth rhemp - a Chymru'n dilyn fel ci bach)

CyngorGwyliau
(20140620)

Golwg rhew sydd ar  Galgari - am haf!
Mehefin? Mae'n rhewi!!!

Os am heulwen eleni
Cera bant i'r Caribi!!

(Calgary yn oer ac yn wlyb!)

Roundtop
(20140614)

Ar y waun mae geiriau'r gwario'n haid. Rhaid
Mynd i redeg. Cyffro

Nodau mân fel cân y co'.
Nefyn yng nglyn englynion.

Daw Roundtop â hyder antur - bychan,
Dyma hafan myfyr!

Amhosibl ydyw mesur
Gwerth argraffiadau'r pau pur.

(Treilio'r penwythnos yng nghefn gwlad Texas yn Roundtop. Nefoedd!)

ErGarwed
(201406112)

O'i wirfodd i dalaith tyrfedd - bonedd
Mewn gwlybaniaeth rhyfedd;
Hynt y gyrwynt garw gwedd

Yn codi o'r cyhydedd.

(Llaethder ofnadwy arferol yn Houston)

ShineMyHeart
(20140611)

Shine my heart, fill me with goodness;
Like the lily, clear and bright.

Shine my heart, that I keep singing -
Through the day, and through the night.

(Cyfeithiad o gytgan Calon Lân)

VW
(20140611)

'Da'r hwyr, naid o'r awyren i hafan
"AVIS", dal cwningen!

Er o braidd Natsiaidd sen,
Mwynach  yw hewl mewn Chwilen!

(Yn Houston - derbyn VW Beetle du - neis! - wrth AVIS yn y maes awyr)

(Cw)^6
(20140608)

Y bryn fynai'r bore hwnw - muned
Ar ben mynydd acw;

Clywais trio'n lleisio'u llw
O'r cae, cytgord tair cwcw!

(Yn GG i nol T, mynd i redeg, clywed tair cwcw ar yr un pryd!)

Gyrfa
(20140608)

Diwyd, hen enyd i boeni - o lid
Aroliadau, mi weli

Mai taith yw dy waith. Cei di
Hud gras wedi goroesi.

(Twm 'di gorffen arholiadau, a Katrin wedi pasio'r rhai diweddaraf - ond rhagor i ddod cyn wyliau'r
haf).

HafO'rColeg
(20140605)

Gafael Lois i gofio Lisa'n gynes
Fel anwes Elena;

Gwên Gweno â'i dwylo da;
Wyneb Elin o'r Bala.

(Gyrru drwy'r Bala, gweld baneri'r Eisteddfod, a meddwl am brofiadau hafau'r coleg)

Ijmuiden
(20140605)

Dwndwr y gwn yw'r gynen - bwhwman
Pla'r bomiau drwy'r wybren;
Uffern enbyd, swnllyd sen -
A mud yw Caer Ijmuiden.

(Ymweld â Chaer Ijmuiden adeiladwyd yn amser Gwilym III ond a feddianwyd gan yr Almaenwyr
yn yr ARhB)

LoguivyDeLaMer
(20140601)

Swn alaw sy'n Awelon - o Friec,
Hen fro'r mwyn gyfeillion;

Hyfrytaf acen Freton
Ar alaw o Lydaw lon.

(Ein efeilliaid o Friec yn ymweld, â'r côr i'w diddanu)

CapelSantGofan
(20140531)

Osgo hyf Eglwys Gofan, to brithlwyd
Ar aelwyd yr wylan;

Cilfach y mynach yw'r man
I raenu creigiau'r anian.

(Newyddu tudalen wici Tsiec ar gais RLl)

CymrydMantais
(20140529)

Seiliau'n cyfalaf salw - bwrw 'mlaen
Â'r chwarae'n troi'n chwerw;

Os hawl pob diawl gwneud elw,
Hunllef fydd nef iddyn' nhw!

(Darllen Engels "Socialism: Utopian and Scientific")

DyddiauHaf
(20240528)

I ffynnon atgofion gwell hyd heol
Cwm Tawe i'w chawell

Fel gwyrth corona'r pyrth pell.
Cystal hen ffordd Trecastell.

(Meddwl am hafau'r gorffenol wrth y Tawe ar hen hewl Trecastell)

YnYPinc
(2014527)

Awn ato'n ceisio cysur grym y fflam;
Rhydd Graham Floyd ystyr

I'r benod, defod difyr,
Llonydd o'r cerydd a'r cur.

Dyddiau'n gweld byd yn dioddef - yn galw
Mewn gwaeledd am dangnef,

Caf heddiw braint cyfaddef
I'n llyw, bu'n dryw i Bendref.

I ranu rin yr oenig  - orgraff lon
Â'r gair "Floyd" yw'r cynig;

Daw sibrwd y brwd i'r brig:
Hel ystyr mewn bag pastig.

Teilwng o'r apostolion - i'r Beibl
A'r bobl yn brydlon;

Ei gŵys a dorai'n gyson
Â hwyl. Gwas anwyl Lôn Swon.

Mynwesol gymwynaswr - 'da'r mwynaf,
Ac eithaf bregethwr!

Sail coeden, derwen dŵr;
Hen ben o anibynwr.

Digon ei weinidogaeth. Diolchwn
I'r hwn drodd o'r Wendraeth

I dori cadwyni'r caeth
A seinio cân gwasanaeth.

(GF yn ymddeol yn yr haf)

ILeanne
(20140526)

Yn gallach wyt o golli i Farage
Hoff â'r wên eleni?

Nwyd anibyniaeth ydi'r
Cwpan aur i'n UKIP ni!

(UKIP yn trechu'r Blaid yn etholiad Ewrop yng Nghymru)

YPentrefPren
(20140525)

Arswyd ac aelwyd gelyn yw'r tai lu.
Arf hy pentref Epynt

O'r Oeraf Rhyfel. Helynt
Anedd gwae yn nanedd gwynt.

(O GG i Rh dros fynydd Epynt - neu "Bwlch y Groes" fel ei elwid yng Nghwm Tawe. Adeiladwyd
pentref pren gan y fyddin er ymarfer ymosod ar ddwyrain Ewrop yn y Rhyfel Oer)

Cân
(20140525)

Cei antur pluog Hwntw i'w ranu
'Da'r wenol a'r titw;

'Gei di hynt y Gwdi-hw
Ac acen odlau'r gwcw.

(Peintio yn GG a lle'n fyw bore a nos)

Chwildro
(20140517)

Cwestiwn: o bwn daw bendith? A syniad,
Eithr eiliad athrylith.

Bwriad: rhagflas di-ddadrith
Ar egwyddor chwildro'r Chwith.

(Darllen Marx: The Eighteenth Brumaire)

Breuddwyd
(20140516)

O'r fynwent mae gweld Nirfana - ym mêr
Marx ac Engels mae Adda;
Daw oes deg y dewis da!

Hynod hwb byw'n Iwtopia.

(Dal i ddarllen Tony Judt am M&E; a gweld hysbyseb etholiadol gan Blaid Sosialaidd Prydain Fawr)

Chwildro
(20140514)

Gafael hyf gyfalafiaeth ariangar
Ungan. Amhosibiaeth

Hen chwedl. A'r genedl yn gaeth
Yn eisiau haul Sosialaeth.

(Darllen Tony Judt. "Impossiblism" yw'r syniad mai ond drwy chwildro yn gellid cael gwared â
chyfalafiaeth o'r byd)

EisteddfodPwllglas
(20140511)

Pwyllog le neuadd Pwllglas - hwyr y nos,
Gwŷr yn ysu barddas;

Da yw byw yn dryw i dras
Ac arddel diwyg urddas.

(Canu wythawd am chwarter wedi un y bore ym Mhwllglas! "Matras" yn lle "barddas" efallai?)

Lund
(20140507)

Codi pac a chyrraedd acw ar lan
Dŵr y Lund o'r twrw;

Nythu'n llon a thynu llw;
Gori llên ger y llanw.

(Cysgu'r nos yn Conder ger Prifysgol Caerhirfryn ac aber yr afon Lund)

Peintio
(20140504)

I'r De, a'r lle 'di llwydo - gwyn niwlog
Ai Magnolia eto?

Awr 'da Twm o'r llawr i'r tô
Â llewyrch yn ein lliwio!

(Peintio ystafell Katrin yn GG)

PDGHT450
(20140503)

Hen drysor a ballodd dorri - defod
Difa'r siswrn perthi;

Ei hanian aeth ohoni,
Tewais a chrefais ei chri.

(Y peiriant torri perthi'n difa ar ganol y gwaith ar ôl blynyddoedd o wasanaeth - gorfod mynd i
B&Q i ôl un newydd am 8 yr hwyr!)

Wilff
(20140503)

Sŵn cynwrf, Jacs yn canu, selogion
Y Gwynion yn gwenu,
Cynig arbenig Bony

'N bwrw to rhwyd Liberty!

(Wilfried Bony i raddau helaeth yn gyfrifol am gadw'r Elyrch yn y gyngrhair eleni)

SerenWib
(20140501)

Ar y wing rheda'r angel - a'r coesau'n
Torri cwys fel cythrel!

Gŵr hynod, gwir ei anel,
Gwerth y byd yw Gareth Bale!

(Gareth Bale yn serenu nos Fawrth)

'SdimWmffArBontStamfford?
(20140501)

Mor unig llwydai Mourinho - Tici
Taka Atletico

Ar ei elor. Ing sgorio
'Nghefn ei rhwyd. Terfynwyd? Do!

(Chelsea'n colli gartref i Atletico Madrid hefyd! "Tici taca" yw dull y Sbaenwyr o gadw'r bel tra'n
chwarae)

Galacticos
(20140501)

Cofio echdoe: Sioe pasio Al-onso,
Ôl ansawdd dihafal;
Difyr anelu Ronal-

do duwiol; rhywiol Re-al!!

(Real Madrid yn maeddu Bayern Munchen 0-4 yn yr Almaen yr rownd cyn derfynol Cwpan Ewrop;
mocha ag enwau'r chwareuwyr i gael y odl! Xabi Alonso yn gawr yng nghanol cae, a Cristiano

Ronaldo yn sgorio dwy.)

Gwynfyd
(20140424)

Dydd newydd, llonydd yw'r lle,
Llafar yw bara'r bore.

Gorau wyddor swyno'r sill
Yw awen wybren Ebrill.



(Mynd i redeg ar fore bendigedig o wanwyn)

ShawshankRedemption
(20140424)

Agwedd rhyfedd gwr ifanc na laddodd
Ond a lwyddai i ddianc

Yw neges curo Shawshank -
Iawn a gallu'n trechu tranc.

(Gwylio'r ffilm gyda K&T ac E)

YTrydyddDydd
(20140422)

Cerais wyl y croeshoelio - â dwys ffydd
Codais ffens a'i pheintio;
A thu hwnt, twlod â thô

I'r oenig heriai yno.

Daw'r uffern gyda'r "wi-fi",
A'r diawl gyda'r D I Y;

Am enyd yng nghymwynas
Gwynfyd mae penyd y Pasg.

(Meddwl am y Pasg, a'r dathlu mawr fu yng Nghwm Tawe gynt, gyda'r Gymanfa Ganu. Nawr dim
ond un gwasanaeth sydd ar ôl i'w gwthio rhwng y DIY! "Twlod" yn iaith Cwm Tawe yw rhywle i

dwlu a chadw pren ("twlu"="taflu").

YrOen
(20140418)

Pwysau gwaed oen Pasgedig yw ein cwyn
Cyn cinio arbenig

A gwaith yr wyl gythreulig:
Nid aflan troi'r gwan yn gig?

(Meddwl am arferion y Pasg - a J'n paratoi i goginio cig oen)

ModeluGofodol
(20140417)

Mae dwylo 'm maes modelu
Â'r fraint o grwydro fry

A gafael rhinwedd gofod -
Dal strwythyr natur yw'r nod.

Byw'n rhaid yw rhwng clymau dig
Os bwydo splein cosbedig.

Crib cydberthyniad yw'r craidd
Os gosod proses Gaussaidd.

I'r sylwgar, cam maes Markov
Yw ei sael - hen latis hoff!

Mae hud ym myd y model:
Ffydd hen wyddonydd a wêl

Undod cydfod sy'n tecáu
Fel odyn hafaliadau.

(Meddwl am fodelu ystadegol gofodol "spatial" gan ddefnyddio hap-faes Markov "Markov random
field", proses Gaussaidd "Gaussian process" neu sblein cosbedig "penalised spline")

GerYLli
(20140411)

Gwylio wyneb y glannau - ysgytwol,
Dirdynol ei donnau;

Mabolgampau'r brigau brau
Fel hud o hafaliadau.

(Tonnau'r môr yn corddi eto yn y gwaith)

Llygedyn
(20140409)

Am eiliad drwy'r cymylau - am eiliad
Mi welais ôl bryniau,

Panorama Moel Famau'n
Ddarlun cyn bod lleni'n cau.

(Mynd â'r car am wasanaeth ac edrych ar fryniau Clwyd)

ErDatrys
(20140404)

Mewn gofid fe'm denid yno - llwyrdeb
Daw â'r ateb eto

Uwch aelwyd, drwy ymchwilio;
Dringaf lan i'r lloft dan do.

(Pendroni dros broblem fathemategol. Gan fynychaf daw'r ateb wrth weithio'n yr atig!)

WhadoNorwich
(20140331)

Â'r Elyrch ar ei hôl-hi, mewn gwewyr
Mae'r gwylwyr yn gwelwi;

Ond o anffawd braw daw bri
Gwyn eira dros Ganêri!

(Y Swans yn curo Norwich 3-0 dydd Sadwrn i wella'i cyflwr ychydig - ond digon o drafferth i ddod!)

Deda
(20140329)

Nawn hwyl rhieni'n olrhain a gafael
Mewn llongyfarch persain.

Doeth ym moeth y coeth a'r cain
O drigo'i bedwar hugain.

(Penblwydd deda yn wythdeg oed, mynd am ginio haner dydd 'da'r teulu cyfan. Gweld y fflats lle
roedd J'n byw yn blentyn yn Zahradné Mĕsto.)

FelYMae
(20140429)

Yn naddion comiwnydda mae deall
Gêm dawel gwleidydda.

Achwyn rhwydd "všechno je hra"
Ebe rhywun o Braha.

(Ym Mhrag, trafod gwleidyddiaeth a'r Iwcran. "všechno je hra" = gêm yw popeth)

Richter
(20140427)

Clywi egni'r holl rhygnu'n yr haenau
A rhannant yn sydyn?

Rhwyg y waun ar bapur gwyn
Nodai orgraff daeargryn.

(Mewn seminar yn Llundain ar fesur, modelu a dadansoddi daeargrynfeydd)

Sbôcs
(20140319)

Cei di hepgor gwylio'r galwyn - awch "Froome"
Uwch ffrâm, gêrs a chadwyn!
Hawdd elwa ar ddwy olwyn

Yn nefoedd milltiroedd mwyn.

(T yn prynu beic newydd ac yn amlwg wedi plesio!)

Gwaith/Cartref
(20140317)

O barthau'r tonnau â Twm - arffed aur
Corff du rhoddodd batrwm

Dydd ar drywydd dyn y drwm
A'r cyntaf ar dir cwontwm.

(Siarad am gwrs y coleg 'da T. Trafod hafaliadau tonnau, rheiddiant corff du, Richard Feynman
(dyn y drwm) a'r byd cwontwm)

EisteddfodCylch
(20140312)

Nid hirdaith yw stiwardio - nid anfad
Goleuad alawon,

Aur o leisiau'r famiaith lon,
Cynhaeaf braf rhagbrofion!

(Stiwardio - am y tro cyntaf erioed - mae rhagbrawf!)

Crempog!
(201403808)

Rhai ystwyth yw'r llwyth llaethog - dyma wyrth
Arch-gnwd Mawrth arrdderchog!

Rhagoriaeth! Canmoliaeth cog
Yw "cramp" wrth fwyta crempog!

(Dydd Mawrth Crempog - T yn coginio - a chrempog ar y penwythos â K gartref gyda Julianaa)

GwylDdewi
(20140303)

Ein Dewi ffraeth, lluniaeth a llyw
Llanbadarn gun, i ddyn o'i Dduw

Yw nawddsant byw, mawr ei barch.

Gwyl hil annwyl, gwaith arch-lenor
Glyn nwyd rhosyn, oes o drysor.

Awr i gofio Rhygyfarch.

(Rhaglen am Rygyfarch ar S4C; cywydd llosgyrnog)

YnGaeth
(20140303)

Pen stryd yn fud o'i fadarch, gwg effaith
Gau gyffur a chywarch.

Pen y lan, Bedlam amharch.
Unig hoe salwch oes: arch.

(Erthygl am gyffuriau, a'r gair "cywarch" yn pigo)

Cyhuddiad
(20140226)

Buais weithgar dros fy ardal
Onid da wyf, nid diofal?

'N dal i gynnal alaw'r gân.

Llaw ei hagrwch daeth i'm llygru
Trwch ei flerwch i'm cyflyru:

Gwewyr taflu'r dôn i'r tân.

Unllygeidiog, y geiniog yw
Arwydd tostrwydd, tarddiad distryw:

Gwayw yn myw enaid mân.

(Meddwl am MM. "A da wyf, a diofal" yn dod o DapG, Cywydd Llosgyrnog eto. R yn ateb "Y gwir
sy'n fwy nag arian.")

Cydio'rAwen
(20140225)

Â i gerdded pan ddaw'r awydd.
Oriau mwynion ar y mynydd
Rhydd i brydydd bennill braf;

Gwêl o gwydro'i fêl o foelydd
Eni syniad, caniad cynydd,

Nawdd cân newydd, cynhaeaf!

(Cerdded a meddwl; mesur "Cywydd Llosgyrnog")

LlwybyrByw
(2014021)

Yn ôl i gol y Gwili , i ofyn
Am Lwyfan, i holi

Yn gyson. Penodson ni
Gymro i hacio'r wici!

(Cyfweld am gydlynydd wici ar gyfer y Coleg Cymraeg)

Pererindod
(20140216-0224)

Eto'r af i liwio'r lôn
O ffiniau Pantyffynon.

Hedd yw dydd o dywydd da
A nwyd yw'r hewl drwy Walia.
Nid Craig Arw 'mo'r cwm cu

Sy'n don ar don hyd Ynys
Wen, drwy'r coed a Phen Y Ca'

I lanerch Adelina.
Casglu grug ar Fwlch Y Groes

(I odli â Llanidloes!)
Gwgu o'r Honddu ar wedd

Annwylaf Wy'n Llanelwedd,
Cofio'n loes â chroes a chri

Hil meirwon yng Nghilmeri.
Ffordd dda drwy'r Rhaeadr rhydd,

Ar y naw, Y Drenewydd.
Gwyra'r car mor eiddgar rhwng

Y lli'n troelli i'r Trallwng.
Gyrru sws i Groesoswallt,

Llam i Wrecsam 'fyny'r allt.
Dilyn min y pin o'r pant

I'r wern dros Fwlch yr Oernant.
Nant y Garth a'i gwyntog win:

Gwin hafod ail gynefin.

(Wrth fy modd yn gyru'r siwrnai rhwng Cwm Tawe a Dyffryn Clwyd)

DeddfGauss
(20140216)

Â'r syniad rydd hafaliad haws, mae maths
Grym y maes mor gydnaws!

Ai delwedd o'r deheulaw
Sffer i amgau gwefrau Gauss?

(Darllen am ddeddf Gauss - sy'n diffynio maes trydanol - gyda T)

DyddGwener
(20140216)

O'r plwyf wedi'r ddarlith a'r ple - y gwr
Gyrodd i Gartrefle

Ar ras drwy ganol Bryste
'N lloerig ar draffig y dre!

(Rhoi sgwrs ym Mryste dydd Gwener a mynd wedyn i GG. Croesi'r bont mewn storom o gesair,
gweld K yn Nghaerdydd a T yn Abertawe)

Conder
(20140212)

Alaw lân cân 'deryn Conder - lloni
Pob llanw a'th hyder.

Swyn y don a'r twyn yn dêr
Hed ar wib dros yr aber.

(Aros dros nos yn Conder ger Caerhirfryn, mynd i redeg ar hyd yr aber i'r môr â'r adar yn canu)

MauritsHaus
(20140209)

Nodi wyf yn Saul a Dafydd wmbredd
Rembrandt, uwch arlunydd,
A nawdd hynod wyddonydd

Rhydd urddas i'r canfas cudd.

(Ymweld â labordy oriel Y Mauritshaus yn den Haag - sy'n cael ei noddi gan Shell - a gweld gwaith
"cadwriaeth" ar ddarlun enwog Rembrandt "Saul a Dafydd" - a sefyll yn wirioneddol nesagat y llun

i weld y gwaith!)

Llyw'rLlywydd
(20140208)

Dyna'i waith, troi'r du yn wyn, ar hala'r
Rheolwr o'i fencyn.

Un sionc yn Huw ap Siencyn,
I'w werin, dewin yw'r dyn!

(Swans ar ifyny'n maeddu Caerdydd 3-0 a chanmol i ddewrder Huw Jenkins, y cadeirydd)

Garry
(20140206)

Beth wnaiff gwron o'r smonach? - ail-edrydd
Wallau Laudrup hwyrach?

Daw â'r gwirion Swans trwy'u strach?
Cred! Daeth muned y mynach!

(Laudrup ar y clwt a Garry Monk - capten y Swans - yn cymryd yr awenau)

BlwyddynDda
(20140202)

Dros y don, moddion meddal i'w rannu
Yw'r grawnwyn dihafal
Yno'n y dwylo, yn dâl

O fynwes aur Provencal.

(K adref. Gwylio romcom "A good year")

Amhosib
(20140201)

Nac oeda'r don sy'n codi o'r deor
Daear odditani;

Ymchwydd dicter, llymder lli',
Atsain ymod tswnami.

(Gwylio'r ffilm "Impossible" am tswnami diweddar yng Ngwlad Tai)

Banchory
20140229

Mynych yw'r hwyl ym Manchory - grym ffald
Graham Feld a'r teulu

Yw'r wên, a'r gallu'i rannu
Pob lliw a llef cartref cu.

(Ymweld â ffrind yn Aberdeen)

GlawMawr
(20140126)

'Da'r wawr daw alaw'r dilyw, o'r Tawe
I'r tŷ, anthem hyglyw;

Iach y dôn, fel golchiad yw
Yn nagrau'r cwm unigryw.

(Dihuno i law mawr, mynd i redeg, gwlychu i'r croen - a joio!)

FforddSocrates
(20140124)

Nid yw neb sy'n adnabod
Heb ffydd mewn awydd newid

I ddiwigio'r ymddygiad
Serch blas ar gynfas gwynfyd.

(Gorffen y llyfr am y Groegiaid. Dyma 4 sylfaen y ddamcaniaeth Socrataidd. Bod modd: adnabod
dy hun, newid dy hun, newid d'ymddygiad dy hun, er y "blodeuo dynol")

Huno
(20140122)

Canu call deall diwedd - ail-lywio'r
Alawon i amledd

Paradwys, Gweld Cydbwysedd.
Nôd heb ofni bod 'di'r bedd.

(Darllen am farwolaeth yn ôl y Groegiaid)

MoesegNichomachws
(20140120)

Oes i amau'n rhesymol,
Oes o liw, o foes a lol.

Rhugo'n cyffion ar y cyd
Mae rhin asb'rin yr ysbryd;
Rhyddhad i'r mad gymodi,

Nirfana'n hafan yw hi.
Dyma win iwdaimonia:
Arbed dyn i'r bywyd da.

(Darllen am Aristotl. "Eudaimonia" yw ei baradwys e - "y bywyd da" sy'n asu'r rhesymol â'r
afresymol, yn cymodi'r cymdeithasol, y gwleidyddol a'r ysbrydol a'n rhyddhau i'r "blodeuo dynol".)

Gweriniaeth?
(20140117)

Daeth arswyd i'm mreuddwydion o gyfarch
Plutarch, gweld fod Plato'n

Gyfrinach i'w linach lon:
Nid pill adenill dynion.

(Dal ym myd athroniaeth)

Â'rCiÂ'rIârNeu'rHâd?
(2014016)

Â chi, â grawn; smonach o gri oer ing
iâr neu doe'r hâd, gweli?
I'w gwared, dos â Betsi!

Croesi'n wych o'i chwenych hi!

(Gwylio "Death in Paradise". Mae'r ffarmwr eisiau i'r ci, a'r iâr a'r hâd groesi'r afon. Ond gall gario
dim ond un ar y tro. Ni all adael y ci a'r iâr, na'r iâr a'r hâd wrth eu hunain neu bydd llanast! Bydd y

ci yn lladd yr iâr, neu'r iâr yn bwyta'r hâd  Felly, sut mae llwyddo?)

Kynikos
(20140112)

Ai gwirion, gwr agored
Cân ei foes a'i loes ar led?

Os neges llai sinigaidd
Na chywydd prydydd heb braidd?

(Darllen am y "Cynics" credant fod fawr o bwrpas i ddim ac felly y dylid fyw yn hollol agored heb
boeni am agwedd eraill. Mae "kynikos" yn meddwl "fel ci" - dyma yw bôn y gair "Cynic")

Socrates
(20140111)

Gwawl rhesymeg y neges o araith
Ag effaith dwys gyffes;

Deall uwch ydyw lloches
Dysg, gair y tad, Socrates.

(Dal i ddarllen am y Groegiaid)

Penbleth
(20140104)

Daw moes o'r groes, neu o gred
Hen imam a'i Fohamed?
Wylo'n hoed, eilun ydyw

O lid Diawl, ai golud Duw?
Peri dig mae paradocs,

Athrofa wilia walocs!
Cwlwm rhigwm chwaraegar

Dodwy wy, ai dwad iâr?
Hoffus wr, gwel fod twrw'n

Rwydd i'w wneud? "Na ddarllen hwn"!
Eto, gweli'r gwir yn gudd

O goelio: "d'wedaf gelwydd"?
Gwirion yw'r moddion meddi,

Meddwi ym moes "Nid oes dim"!

(Darllen gwaith Peter Cave)

2014
(20140102-3)

Yng ngwendid addewidion
Ni lwydd neb y flwyddyn hon.
Os mai burum grym dy gred,
Gwir athro maga'r weithred.

Dal d'ardal, dal dy deulu
A haelioni cwmni cu.

Dal d'olau, dal mewn dwylo
Glân a thruan, dro a thro.

Rhed y wawr pob dechrau dydd
Am olwg dros y moelydd.

Haul yng nghyffro hwylio o'i hun
Yn deffro llawr y dyffryn.

Os hallt dy ddyddiau'n alltud,
Galwad o'r cread yw'r crud,

Nwyf y graig. Atynfa gref
O grwydro. Gyrri adref
I wynfa godre'r enfys

Am adferiad, brechiad brys.
Er mai burum grym dy gred,
Gwir athro maga'r weithred.

Dy gysur daw o burdeb
Addo'r nos: na ladd ar neb.

Logos
(20140101)

Dyma obaith cydymwybod - rhywle
Fel gwynfe i ganfod

Ein coed yng ngwedd rhyfeddod:
Un pren pur yw wyneb bod.

(Yn dal i ddarllen am athroniaeth Athen)


